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Inledning
Tack för att du har valt att köpa en FGA-40HQ jordisolator. Vi hoppas att du kommer att bli nöjd med 
produkten.

Innan du kopplar in jordisolatorn – läs igenom denna bruksanvisning och behåll den för senare bruk. 

Översikt 

Fordonets 
ljudanläggning

Förstärkare Högtalare/
Hörslinga

Användningsområden
En jordisolator behövs om inkoppling av flera signalkällor med olika jordreferenser har skapat en 
jordslinga som resulterat i störningar (brum). Den används huvudsakligen i fordonsmonterade 
ljudanläggningar. Jordisolatorn kopplas alltid in mellan två enheter med linjekänslighet.

Säkerhetsföreskrifter
Jordisolatorn uppfyller alla EU-krav och är därför märkt med CE-märket.

•	 Skydda jordisolatorn mot fukt och värme (tillåten omgivningstemperatur är 0-40C°).

•	 Använd endast en torr, ren trasa vid rengöring; använd aldrig kemiska rengöringsmedel eller 
vatten.

•	 Om jordisolatorn inte används för avsett ändamål eller kopplats in felaktigt, gäller inga 
garantiåtaganden och inga skadeståndsanspråk gällande skada på person eller egendom 
kommer att godkännas.

Om jordisolatorn ska kopplas ur permanent, lämna i den på närmaste återvinningsstation där den 
tas om hand på ett miljövänligt sätt.
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Ground Isolator
Please read these operating instructions care-
fully prior to setting the ground isolator into 
operation and keep them for later use.

1 Applications
A ground isolator is required if interconnection of 
several units has created a ground loop resulting 
in hum noise. It is mainly used in car HiFi systems. 
The ground isolator is always inserted between two 
units with line connections.

2 Safety Notes
The ground isolator corresponds to all relevant di-
rectives of the EU and is therefore marked with .

• Protect the ground isolator against dripping 
water and splash water, high air humidity and 
heat ( admissible ambient temperature range 
0 – 40 °C).

• For cleaning only use a dry, soft cloth; never use 
chemicals or water.

• No guarantee claims for the ground isolator or 
liabil ity for any resulting personal damage or 
material damage will be accepted if the ground 
isolator is used for other purposes than originally 
intended or if it is not correctly connected.

If the ground isolator is to be put out of 
operation definitively, take it to a local 
 recycling plant for a disposal which is not 
harmful to the environment.

3 Mounting
FGA-40

Use a cable tie to fasten the ground isolator at a 
suitable location in the vehicle.

FGA-40HQ

Use the two mounting brackets to screw down the 
ground isolator in the vehicle to ensure that it will 
not work loose and turn into a dangerous projectile 
when braking.

4 Connection
Always switch off the car HiFi system before making 
any connections!

FGA-40

Connect the RCA plugs to the line outputs (e. g. of 
the car radio) and the RCA inline jacks via screened 
cables with RCA connectors to the line inputs of the 
following unit (e. g. of the power  amplifier). Do not 
confuse the channels: red = right channel, black = 
left channel.

FGA-40HQ
Connect the line outputs (e. g. of the car radio) via 
screened cables with RCA connectors to the RCA 
jacks INPUT of the ground isolator. Connect the 
RCA jacks OUTPUT via screened cables with RCA 
connectors to the line inputs of the following unit 
(e. g. of the power amplifier). Do not confuse the 
channels: “R” = right channel, “L” = left channel.

5 Specifications
Frequency range: � � � � � � � � � � � � 20 – 30 000 Hz

Transmission ratio: � � � � � � � � � � � 1 : 1

Input / output impedance
 FGA-40: � � � � � � � � � � � � � � � � � 15 kΩ
 FGA-40HQ:  � � � � � � � � � � � � � � 12 kΩ

THD: � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � < 0�001 %

Ambient temperature:  � � � � � � � � 0 – 40 °C

Dimensions
 FGA-40: � � � � � � � � � � � � � � � � �∅ 35 mm × 65 mm
 FGA-40HQ:  � � � � � � � � � � � � � � 42 × 29 × 96 mm

Weight
 FGA-40: � � � � � � � � � � � � � � � � �   65 g
 FGA-40HQ:  � � � � � � � � � � � � � � 110 g

Subject to technical modification.

Massetrennfilter
Bitte lesen Sie diese Anleitung vor der Inbe-
triebnahme gründlich durch und heben Sie sie 
für ein späteres Nachlesen auf.

1 Verwendungsmöglichkeiten
Ein Massetrennfilter wird benötigt, wenn beim 
Zusammenschalten mehrerer Geräte eine Masse-
schleife entstanden ist und dadurch ein Störbrum-
men auftritt. Es wird hauptsächlich in Car-HiFi-An-
lagen eingesetzt. Das Filter wird immer zwischen 
zwei Geräte mit Line-Anschlüssen geschaltet.

2 Hinweise für den sicheren Gebrauch
Das Filter entspricht allen relevanten Richtlinien der 
EU und trägt deshalb das -Zeichen.

• Schützen Sie das Filter vor Tropf- und Spritzwas-
ser, hoher Luftfeuchtigkeit und Hitze (zulässiger 
Einsatztemperaturbereich 0 – 40 °C).

• Verwenden Sie zum Reinigen nur ein trockenes, 
weiches Tuch, niemals Chemikalien oder Wasser.

• Wird das Filter zweckentfremdet oder nicht rich-
tig angeschlossen, kann keine Garantie für das 
Filter und keine Haftung für daraus resultieren-
de Sach- oder Personenschäden übernommen 
 werden.

Soll das Filter endgültig aus dem Betrieb 
genommen werden, übergeben Sie es zur 
umweltgerechten Entsorgung einem ört-
lichen Recyclingbetrieb.

3 Montage
FGA-40
Das Filter an geeigneter Stelle im Fahrzeug mit 
einem Kabelbinder befestigen.

FGA-40HQ
Das Filter über die beiden Montagewinkel fest im 
Fahrzeug anschrauben, damit es sich nicht löst und 
beim Bremsen zu einem gefährlichen Geschoss 
wird.

4 Anschluss
Alle Anschlüsse dürfen nur bei ausgeschalteter 
 Audio-Anlage hergestellt werden!

FGA-40
Die Cinch-Stecker in die Line-Ausgänge (z. B. des 
Autoradios) stecken und die Cinch-Kupplungen 
über abgeschirmte Cinch-Kabel mit den Line-Ein-
gängen des nachfolgenden Gerätes (z. B. der End-
stufe) verbinden. Dabei die Kanäle nicht vertau-
schen: rot = rechter Kanal, schwarz = linker Kanal.

FGA-40HQ
Die Line-Ausgänge (z. B. des Autoradios) über ab-
geschirmte Cinch-Kabel mit den Cinch-Buchsen 
INPUT des Filters verbinden. Die Cinch-Buchsen 
OUTPUT über abgeschirmte Cinch-Kabel mit den 
Line-Eingängen des nachfolgenden Gerätes (z. B. 
der Endstufe) verbinden. Dabei die Kanäle nicht ver-
tauschen: „R“ = rechter Kanal, „L“ = linker Kanal.

5 Technische Daten
Frequenzbereich: � � � � � � � � � � � � 20 – 30 000 Hz

Übertragungsverhältnis: � � � � � � � 1 : 1

Ein- und Ausgangsimpedanz
 FGA-40: � � � � � � � � � � � � � � � � � 15 kΩ
 FGA-40HQ:  � � � � � � � � � � � � � � 12 kΩ

Klirrfaktor: � � � � � � � � � � � � � � � � � < 0,001  %

Einsatztemperatur:� � � � � � � � � � � 0 – 40 °C

Abmessungen
 FGA-40: � � � � � � � � � � � � � � � � �∅ 35 mm × 65 mm
 FGA-40HQ:  � � � � � � � � � � � � � � 42 × 29 × 96 mm

Gewicht
 FGA-40: � � � � � � � � � � � � � � � � �   65 g
 FGA-40HQ:  � � � � � � � � � � � � � � 110 g

Änderungen vorbehalten.
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Inkoppling
OBS!  
Stäng alltid av fordonets ljudsystem innan jordisolatorn kopplas in.

Anslut FGA-40HQ via RCA-in-och utgångarna.

Specifikation
Frekvensområde: .......................................................20-30.000Hz

Transmissionsförhållande: ......................................1:1

Ingångs/utgångsimpedans: .....................................12kΩ

Distorsion (THD): .......................................................< 0,001%

Omgivningstemperaturområde: .............................0-40C°

Storlek..........................................................................42x29x96mm

Vikt: ..............................................................................105g

Underhåll, teknisk information, garanti och miljö

Säkerhetsföreskrifter/Garanti 
Observera att produktgarantin ej omfattar fel som uppstått genom ingrepp i produkten, ovarsamhet, 
felaktig inkoppling/montering eller underhåll. Tillverkaren ansvarar inte för störningar från radio eller 
TV vid användning av produkten.

Underhåll och skötsel
Hantera produkten med varsamhet för att förlänga livstiden. Placera inte produkten där den utsätts 
för regn, vatten eller fuktiga omgivningar samt starkt solljus/värme.

Teknisk information och service
För kompletterande upplysningar hänvisar vi till datablad/broschyr.

Vid behov av ytterligare teknisk information, kontakta försäljningsställlet eller Bo Edin AB på 
support@edin.se.

Miljö och återvinning
 Släng förbrukad produkt enligt gällande miljöföreskrifter. Bo Edin AB är anslutna till REPA och 
El-kretsen. 

Om du följer ovanstående önskemål om återvinning medverkar du till en bättre miljö.
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Hearing excellence since 1965

Bo Edin AB
Besök

Tel
Fax

Stockby Hantverksby 3, 181 75  Lidingö
Förrådsvägen 2 B, 181 41  Lidingö

08-767 18 18
08-767 18 20

E-post
Internet

info@edin.se
edin.se  •  univox.eu

Bo Edin AB är en världsledande innovatör och leverantör av högkvalitativa hörselprodukter.  
1969 lanserade vi världens första slingförstärkare med true constant current under varumärket 
Univox®. Vårt mål är att med en hög servicegrad erbjuda våra kunder högkvalitativa hörselprodukter 
genom att ständigt söka nya vägar för att få fram förbättrade produkter ur både användar- och 
miljösynpunkt.


